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Slovanski popotnik. 
* „De l l e c o l o n i e s l a v e ne l r e ^ n o di Napo l i, 

— lettere del professore G i o v a n n i de H u b e r t i s " se ime­
nuje zanimiva knižica, ki je prišla l e tosvZadru na svetlo, 
potisnjena iz časnika „Osserv. Dalm." Znani grof O r s a t 
P o č i č je bil na Laškem in se je soznanil z nekim na-
politanskih Slovanov (Serbovj, profesorjem de H u b e r t i h 
iz Aquaviva, in tega pisma je P o c i č na svetlo dal. 
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$ V Moskvi izhaja letos vsake kvatre en zvezek no­

vega časopisa pod naslovom „Ru ska ja besjedak k , v kteri 
se, kakor program pravi, bo posebna pozornost obračala na 
slovansko življenje in kniževnost, na narodno pesništvo in 
prislovice, na razločke slov. narečij , na ljudske šege itd. 
Ima dopisnike v vseh slov. deželah. (Neven.) 

* Konec pret. leta je prišel na svetlo 1. del važnega 
zgodovinskega dela ,,Dejepis mesta Prahv'- (Povestnica me­
sta Praga) od slavnoznanega povestnika V. T o m k a ; delo je 
posvečeno gosp. ministru grofu T h u n u in bo obsegalo 
6 knig. 

* Mertvasko trugo kralja poljskega L e s z e k - a Ce r -
n e g a , ktere so mnogo let iskali pa ne dobili, so prigodno 
našli 6. dan t. m. v cerkvi dominikanov v K r a k o vi; truga, 
ki je bila pod tlakom blizo velikega oltarja, je popolnoma 
strohnela; kraljeve kosti so bile zavite v terdno svilno obla­
čilo, pa tudi to je že zlo sperhnelo. 

* Gosp. M i r k o B o g o v i č , verli domoljub in slavni 
pisatelj jugoslavenski, je z a č a s n o prevzel vredništvo g o ­
spodarskega lista'6 zagrebškega. Na čelo tega novega posla 
si je napisal poslovico primorsko, ktero tudi mi vsem, ki 
nas vrednike radi preostro pretresajo, v prevdarek podamo: 
„ni je b r o d a ki ne j a d r i , ni č o v j e k a ki n e f a l i " . 

* Da je B e č (Dunaj) središče m n o g o r o d n e g a ce­
sarstva, se vidi očitno iz tega, da razun n e m š k i h gleda­
lišč (teatrov) se igrajo ondi tudi v različnih dobah t a l i ­
j a n s k e , č e š k e , p o l j s k e in m a d ž a r s k e igre. 

* Serbski knez napravlja v svojem poslopji zanimivo 
z b i r k o o b r a z o v (podob) vseh mož, ktere nova zgodovina 
serbskega naroda ali na bojišču za serbsko samostalnost ali 
na polji domačega slovstva pervakom uverstuje. (Serb. Dn.) 

* „ Z v e d e n i k m e t " ali „Naj p o t r e b n i š i n a u k i 
k m e t i j s t v a za n e d e l j s k e šo le po d e ž e l i " se ime­
nuje nova slovenska kniga, ki jo je zložil po želji c. k. 
teržaškega deželsk. poglavarstva gosp. P e t e r A l e š , stolni 
dekan v Terstu in okrožni šolski ogleda. 

* Pred nekoliko leti se je prikazal na slovanskem kni-
ževnem obzorji nov pa izversten jezikoslovec (filolog) prof. 
M. H a t t a l a , rojen Slovak. Ta slavni poznavec slovan­
skega jezika je izdal doslej že več važnih spisov; naj ime-
nitejše delo pa je gotovo njegova skladba č e š k e g a jezika, 
ktere 1. del je prišel lani na svetlo, 2. del pa pride kmali. 
Sliši se tudi, da g. Hattala, kteri sedaj razlaga j u g o s l a ­
v e n s k i jezikv na vseučilišču pražkem, izdeluje i l i r s k o 
gramatiko za Cehe . 

* Na stroške vladne je prišla na svetlo na Dunaji 
botanika v horvaškem jeziku pod naslovom „ B i l j a r s t v o " 
za višje gimnazije na Horvaškem, Slavonskem in Dalmatin­
skem od gosp. B o g o s l a v a S u l e k a . — Kdo bo S l o v e n ­
cem kdaj spisal rastlinoznanstvo? 

Odgovorni vrednik : Dr. Janez BleiweiS. — Natiskar in založnik: Jožef BlaZDlk. 


